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ARTICLE I. OBJECTIVE
The this

Understanding is to provide a broad framework for

objective  of Memorandum  of
ASEAN Member Countries to cooperate towards the
realisation of the TAGP Project to help ensure greater

regional energy security.
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ARTICLE Il. GENERAL PROVISIONS

Member Countries shall:

1. Establish cooperation in the various aspects of
the realisation of the TAGP Project;

2. Initiate individual and/or joint studies, either on a
bilateral or multilateral basis, to support and encourage
the production, utilisation, distribution, marketing, and
sale of natural gas among themselves;

3. Encourage cooperation and pooling of resources
by the governments and/or private sector for joint
projects subject to commercial viability pertaining to
the TAGP Project;

4. Subject to, and consistent with, the national laws
of each Member Country, take individual and collective

initiatives to study, assess, and review national and
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regional legal and institutional frameworks for natural
gas, concerning cross border issues relative to the
commercial and economic feasibility, construction,
financing, operation, and maintenance of the Pipelines
as well as the supply, transportation, and distribution
of natural gas to Member Countries, as herein below

agreed upon.
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ARTICLE Ill. CROSS-BORDER ISSUES

Member Countries shall conduct relevant studies
on the following:

A. Financing

Available financing modes or arrangements relative
to the financing of the construction, operation and
maintenance of the Pipelines, as well as the supply,
transportation and distribution of natural gas to
Member Countries. In this respect, Member Countries
recognise the important rote that will be played by the
private sector in financing the construction of the
Pipelines and in the supply, transportation and
distribution of natural gas to Member Countries.

B. Technical Specifications

Standardisation of technical specifications for the

Pipelines, such as, but not limited to, design and
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construction standards, operation and maintenance
guidelines, safety, environment and measurement
standards which are internationally recognised by the
oil and gas industry.

C. Access and Use

Effective and stable contractual arrangements for
the supply, distribution and transportation of natural
gas, Including adherence to the open access principle
as well as management of the Pipelines in accordance
with such internationally accepted standards in the oil
and gas industry.

D. Security of Supply and Emergency Supply
Arrangements

Appropriate measures to ensure security and safety
of the Pipelines and the uninterrupted flow of
contracted natural gas for transmission through the
Pipelines including a framework for cooperation in the
event of a serious disruption of natural gas supply,
subject, however, to mutual consultations.

E. Health, Safety and Environment

Possible cooperation to mitigate the risk and impact
on the environment which the construction, operation,

and maintenance of the Pipelines may pose to the
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community, property, and environment, while
recognising each Member Country's right to determine
in accordance with its own national laws, safety
measures and environmental requirements which are
to govern the construction, operation, and
maintenance of the Pipelines constructed within its
territory, including the designation of its own inspectors.

F. Transit Rights

Acceptable measures which would facilitate the
issuance of permits, licenses, consents, or other
authorisations for transit Pipelines and natural gas being
transported through the territory of such Member
Country.

G. Taxation and Tariff

Arrangements for the mutually agreed imposition
of, or exemption from, import, export or transit fee,
duty, tax or other government imposed fees and
charges on the construction, operation, and
maintenance of the Pipelines as well as the natural gas
in transit.

H. Abandonment

Exploring possible cooperation and coordination

measures concerning the potential further economic
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use of such abandoned Pipelines, without undermining
each Member Country's right to enforce its own
national laws relative to the abandonment of Pipelines
within its territory.

. Jurisdiction

Determining jurisdiction and responsibility over the
Pipelines, particularly for Pipelines segments located in

the high seas.
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ARTICLE IV. INSTITUTIONAL ARRANGEMENTS

1. The ASEAN Council on Petroleum (ASCOPE), being
responsible for the effective implementation of the
TAGP Project, shall initiate the formation of an ASEAN
Gas Consultative Council, to be composed of
representatives from the ASEAN Member Countries,
ASCOPE Members and the ASEAN Centre for Energy
(ACE). This ASEAN Gas Consultative Council shall
facilitate and assist ASCOPE in the implementation of
this Memorandum of Understanding.

2. The ASEAN Council on Petroleum (ASCOPE) shall
submit periodic reports on the implementation of this
Memorandum of Understanding to the ASEAN Ministers
on Energy Meeting (AMEM), through the ASEAN Senior
Officials Meeting on Energy (SOME).
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ARTICLE V. CONFIDENTIALITY

All Member Countries shall undertake to observe
the confidentiality of documents, information or data
received pursuant to the implementation of this
Memorandum of Understanding. This obligation shall
be observed by Member Countries during the period of
validity of this Memorandum of Understanding and
after the expiry or termination of this Memorandum of
Understanding, unless otherwise agreed by all Member

Countries.
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ARTICLE VI. DISPUTE SETTLEMENT

The provisions of the ASEAN Protocol on Dispute
Settlement Mechanism, done at Manila on 20th day of
November 1996, shall apply to consultation and the
settlement of disputes under this Memorandum of

Understanding.
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ARTICLE VII. SUSPENSION

Each Member Country reserves the right, for reasons
of security, public order or public health, to suspend,
for up to a maximum of sixty (60) days, either in whole

or in part, the implementation of this Memorandum of
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Understanding. A Member Country shall give notice of
its intention to suspend the said implementation of this
Memorandum of Understanding by giving written notice
to the Secretary-General of ASEAN, who shall
immediately notify all other Member Countries. Such
suspension shall take effect thirty (30) days from the

date of the said notice.

anulsgeanlifunndu (oo) $u FaUsemeaunin
azAodanuUszasd i sz sz funisaudunis
fananufumednuaidnusudiavidmsendou o
azuseUszimaau1dnd ulnewui waznisseiu
Aanaazinatsruldandu (mo) Tu HuanTulas

ARTICLE VIM. FINAL PROVISIONS

1. This Memorandum of Understanding shall be
deposited with the Secretary-General of ASEAN who
shall promptly furnish a certified true copy to each
Member Country.

2. This Memorandum of Understanding is subject to
ratification or acceptance by all the Member Countries.
The Instrument of Ratification or Acceptance shall be
deposited with the Secretary General of ASEAN who
shall promptly inform each Member Country of such
deposit.

3. This Memorandum of Understanding shall enter
into force upon the deposit of Instruments of
Ratification or Acceptance by all the Member Countries
with the Secretary-General of ASEAN.
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4. This Memorandum of Understanding shall remain
in force for a period of ten (10) years, unless terminated
earlier by agreement of all the Member Countries The
expiry or termination of this Memorandum of
Understanding shall be without prejudice to the rights
and obligations of the Member Countries arising from
this Memorandum of Understanding prior to the
effective date of expiry or termination of this
Memorandum of Understanding.

5. A Member Country may at any time give notice
of its intention to withdraw from this Memorandum of
Understanding, by giving written notice to the
Secretary-General of ASEAN, who shall immediately
notify all other Member Countries. Such withdrawal
shall take effect six (6) months from the date of the
said notice.

6. This Memorandum of Understanding may be
extended beyond its period of validity, as stipulated in
paragraph 4 of this Article, with the agreement of all
Member Countries.

7. Any Member Country may propose any
amendment to the provisions of this Memorandum of

Understanding. Such amendment shall be effected by

ASENUADANS WAL MU NVBIUSENARUNTAAAAN
Guitnanudhlanewiunduiinanudilatiduge
€. USENAALITNDIIIAININUTI AL 8NLEN

o =2

Juiinanulatlsnasnialeewiadualednual

o =%

Shushaavisnisendou Feazusddiussinaaundn
Sunsiusiudl nMsendndananayinatidunn (o)
doundantufiasunlunilsdesndnding

5. Wlenuszoznainsinadsiulduesiuiin
anudladl auitlaimualude « Ussmaaundn
391 annsaanassiuiuieseegtuiinaiy
ladle

o. Useinaauntinle 9 arunsataueliunly
dafudoruunvesiuiinanudiled Tngldsu
Aanudugauuaednualdnusanuseinaaundn
W waznisudlyazlinsenusednsuazutii

YaeUsemAannBnnauTunnswA ludnadsAuly




ASEAN MEMORANDUM OF UNDERSTANDING ON THE TRANS-ASEAN GAS PIPELINE PROJECT

A= % Y - ' 1 ey a =
‘U‘u‘wnmmL°U'flm'1mEJmiwaﬂﬂﬂﬂiwnﬂwaaﬂﬂﬂ‘z}ﬁiiummﬂmmwﬂu

L I
WUBNIU

[

(Yoauazansandey)

o

=)
REGEHELD)
(83zdARYVRIN 1Y)

a A 1%
NHRNIBNINYIVDI

written consent of all the Member Countries. Any
amendment to this Memorandum of Understanding
shall be without prejudice to the rights and obligations
of the Member Countries, prior to the effective date of

such amendment.




